
AIRGRAM TÉLÉGRAMME PAR AVION 

No. z 
GATT/AIR/93 (SECRET) 5 JUILLET 1956 

OBJET: DEMANDE DU GOUVERNEMENT DE L'AUSTRALIE 
EN VUE D'ETRE AUTORISE A ENGAGER DES 
NEGOCIATIONS AU TITRE DE L'ARTICLE XXVIII 

1 . LE GOUVERNEMENT DE L'AUSTRALIE M*A FAIT PARVENIR UNE DEMANDE 
ÀDRESSEL AUX P I T I E S CONTRACTANTES EN VUE D'ETRE J J J T O R I S E , AUX TERMES 
DU PARAGRAPHE 2 e ) DE LA DECLARATION DE MAINTIEN EN VIGUEUR DES LISTES 
DU 10 MARS 1 9 5 5 , A ENGAGER DES NEGOCIATIONS CONFORMEMENT AUX PROCE
DURES DEFINIES A L'ARTICLE XXVIII (REVISE). 

2 . LES PRODUITS POUR LESQUELS CETTE iJJTORISaTION EST DEMANDEE SONT 
LES SUIVANTS: 

No de la 

position du Désignation des produits Droit 

tarif 

PREMIERE PARTIE 

169 Machines: 

ex (A) (3) Taximètres 10 pour cent A/, 

NOTE: Concession négociée primi
tivement avec les Etats-Unis 
d'Amérique. 
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No de la 
position du 
tarif 

Désignation des produits Droi t 

DEUXIEME PARTIE 

115 Chaussettes et bas: 

(A) 

(B) 

Chaussettes d'enfants; 

(1) en laine ou contenant de la 
laine 
douzaine de paires 
ou, si le droit ci-contre est 
plus élevé ad val. 

(2) autres, douzaine de paires 
ou, si le droit ci-contre est 
plus élevé ad val. 

Bas trois-quarts pour enfants, y 
compris les bas de golf trois-
quarts pour enfants; chaussettes 
de sport pour femmes et fillettes: 

(1) en laine ou contenant de la 
laine 
douzaine de paires 
ou, si le droit ci-contre est 
plus élevé ad val. 

NOTE: Concessions négociées primi
tivement avec le 
Royaume-"Uni, 

2s.6d. 

17,5 pour cent 

2s, 

12,5 pour cent 

4s. 

17,5 pour cent 

3. L'EXPOSE DES MOTIFS QUE IE GOUVERNEMENT AUSTRALIEN INVOQUE A 
L'APPUI DE SA DEMANDE AINSI QUE LES DONNEES STATISTIQUES RELATIVES 
A LA DEUXIEME POSITION SERONT DISTRIBUES SELON La PROCEDURE HABITUELLE* 
JE SAURAIS LE PLUS GRAND GRE AUX GOUVERNEMENTS QUI ONT UN INTERET EN CE 
QUI CONCERNE L'ARTICLE "TAXIMETRES" DE VOULOIR BIEN FACILITER LA TACHE 
DU GOUVERNEMENT AUSTRALIEN EN LUI COMMUNIQUANT DES DETAILS SUR LEURS 
EXPORTATIONS, A DESTINATION DE L'AUSTRALIE, DU PRODUIT EN QUESTION, 
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4 . CONFORMEMENT AUK PROCEDURES D'INTERSESSION, CETTE DEMANDE DEVRA 
ETRE PRISE EN CONSIDERATION PAR LE COMETE D'INTERSESSION, AUX TERMES 
DE LA. NOTE 1 RELATIVE AU PARAGRAPHE 4- DE L'ARTICLE XXVIII (REVISE) 
(VOIR INSTRUMENTS DE BASE ET DOCUMENTS DIVERS, VOLUME I (EDITION 
REVISEE), PAGE 8 0 ) : " I L SERA-STATUE SUR CETTE DEMANDE DANS LES TRENTE 
JOURS q u i SUIVRONT SON DEPOT". EN RAISON DE LADITE DISPOSITION DE 
L'ACCORD ET DU DEMI FIXE POUR LA CONVOCATION DU COMETE D'INTERSESSION 
(INSTRUMENTS DE BASE ET DOCUMENTS DIVERS, SUPPLEMENT No 3 , PAGE 1 2 ) , 
LE COMITE D'INTERSESSION SE REUNIR^ AU PALAIS DES NATIONS A GENEVE, 
LE JEUDI, 26 JUILLET 1956 , A 10 HEURES 3 0 , POUR EXAMINER LA DEMANDE 
DU GOUVERNEMENT AUSTRALIEN. 

5 . LES GOUVERNEMENTS MEMBRES DU COMETE D'INTERSESSION SONT PRIES 
DE ME FAIRE CONNAITRE LE NOM DE IEURS REPRESENTANTS ET LES AUTRES 
PARTIES CONTRACTANTES DE ME COMMUNIQUER LE NOM DES OBSERVATEURS 
QU'ELLES SB PROPOSENT D'ENVOYER A LA REUNION. 

E , WÏNDHAM WHITE 


